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Introducción

Gracias por adquirir el 
termostato Schlüter®-CONTROL-TR-DHBT.

Diseñado para ofrecer eficiencia y comodidad, este 
termostato proporciona un control preciso de la calefacción 
por suelo radiante. Gracias a sus horarios programables, su 
aprendizaje adaptativo y sus funciones de ahorro energético 
que cumplen con la Directiva de diseño ecológico de la UE, 
promueve un clima interior óptimo a la vez que reduce los 
costes de calefacción.

La conectividad Bluetooth y wifi integrada permite una 
integración perfecta con la aplicación 
Schlüter®-TR-CONTROL, lo que le brinda acceso remoto 
para ajustar temperaturas, programar horarios y administrar 
la configuración del termostato. Tanto si está en casa como 
si está fuera, puede supervisar y gestionar su sistema de 
calefacción por suelo radiante con facilidad.

La aplicación Schlüter®-TR-CONTROL amplía la funcionalidad 
del termostato y facilita la adaptación de su funcionamiento 
a sus necesidades. El termostato también es compatible con 
la integración de control por voz de Amazon Alexa*, Apple 
HomeKit* y Google Home* a través de la nube, lo que permite 
un funcionamiento manos libres y una conectividad para 
hogar inteligente perfecta.

Con una pantalla táctil fácil de usar, el termostato está 
diseñado para un funcionamiento sencillo en el día a 
día. Dependiendo de la instalación, puede controlar la 
calefacción por suelo radiante eléctrico, la calefacción 
por suelo radiante de agua o la calefacción y refrigeración 
por agua. El termostato también incluye una medición de 
humedad integrada. Durante el funcionamiento en modo de 
refrigeración, la protección contra el punto de rocío ayuda a 
prevenir la condensación.

Navegación por el manual
Este manual de usuario está destinado principalmente a la 
persona que utilice la vivienda o el edificio una vez que el 
termostato haya sido instalado y configurado.

La instalación, el cableado y el montaje se describen en las 
Instrucciones que se suministran con el termostato y deben 
ser realizados por personal cualificado.

Este manual se centra en el funcionamiento diario, el 
control de la temperatura, los horarios, la configuración, la 
conectividad, las funciones de hogar inteligente y la resolución 
de problemas.

Utilice la página Contenido para acceder directamente a la 
función que necesita.

*) Amazon Alexa, Apple HomeKit y Google Home son marcas comerciales de sus respectivos propietarios.
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Iconos

Comunicación Bluetooth (BLE)

comunicación Apple HomeKit

comunicación Wi-Fi

Notificación de fallo / alarma

Bloqueo de pantalla 

Ventana abierta

Imagen del icono: Significado del icono:

Modo programa activo

Modo manual activo

Modo Fuera activo

Demanda de calefacción activa

Demanda de refrigeración activa

Protección contra heladas activa

Imagen del icono: Significado del icono:
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El termostato cuenta con tres botones principales para la interacción con el usuario:

•	�� El botón de flecha hacia arriba  aumenta valores como la configuración de 
temperatura.

•	� El botón de flecha hacia abajo  reduce valores como la configuración de temperatura.
•	 El botón de menú abre el menú de ajustes.
•	 El botón de programación activa o desactiva el modo programa.

Navegación básica:

•	 Pulse el botón de menú para acceder al menú de ajustes.
•	� Utilice la pantalla táctil para navegar por las opciones del menú.
•	 Pulse el botón de programación para activar o desactivar el modo programa.
•	� Manteniendo pulsados simultáneamente el botón de flecha hacia arriba y el botón de 

flecha hacia abajo durante 3 segundos se activa o desactiva la función de bloqueo de 
pantalla.

Nota: Para facilitar la identificación del texto que se muestra en el termostato, todo el 
texto en pantalla, como los elementos del menú, los modos de funcionamiento y las 
notificaciones, se presenta en negrita y se reproduce exactamente como aparece en el 
termostato. Por ejemplo, User settings.

Botones y navegación
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El asistente de configuración se inicia automáticamente cuando el termostato se enciende 
por primera vez o después de un restablecimiento de fábrica. Le guía a través de la 
configuración específica de la instalación.

La primera pantalla le permite seleccionar su idioma de visualización preferido.
Desplácese por la lista y seleccione el idioma que necesita.

Navegación:

Utilice la flecha naranja situada en la esquina superior derecha para continuar con el 
siguiente paso. 
Utilice la flecha hacia atrás situada en la esquina superior izquierda para volver al paso 
anterior.

Empezar:

Tras seleccionar el idioma, se muestra la pantalla inicial.
Pulse Start para continuar con el asistente de configuración.
Desde esta pantalla también se puede iniciar el emparejamiento Bluetooth si se desea 
conectar el termostato a la aplicación Schlüter®-TR-CONTROL.

Nota: El asistente de configuración contiene ajustes específicos de la instalación que 
normalmente configura el instalador. Si aparece el asistente de configuración después de 
restablecer la configuración de fábrica, póngase en contacto con su instalador para obtener 
ayuda antes de cambiar o confirmar estos ajustes.

Asistente de configuración 1/6
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Tipo de aplicación:

Seleccione el tipo de sistema de calefacción por suelo radiante conectado al termostato:
•	 Electric: Para calefacción por suelo radiante eléctrico. 
•	 Water-based: Para calefacción por suelo radiante de agua. 
•	� Water-based with cooling: Para sistemas basados en agua que pueden proporcionar 

tanto calefacción como refrigeración. 

El tipo de aplicación seleccionado determina cómo funciona el termostato y qué ajustes 
están disponibles durante el resto de la configuración.

Tras seleccionar el tipo de aplicación, aparece una pantalla de confirmación. Compruebe 
que la aplicación seleccionada sea la correcta y, a continuación, pulse el botón naranja de 
confirmación para continuar. Pulse X para volver y cambiar la selección.

Nota: El tipo de aplicación seleccionado debe coincidir con el sistema de calefacción por 
suelo radiante conectado. Si no está seguro de qué tipo de aplicación seleccionar, póngase 
en contacto con su instalador.

Asistente de configuración 2/6
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Aplicación eléctrica

Configuración de sensores:

Seleccione qué sensor de temperatura debe usar el termostato para controlar el sistema de 
calefacción:
	 •	 �Floor utiliza el sensor de suelo externo como sensor de temperatura principal. 
		  La calefacción se controla en función de la temperatura medida del suelo. 
	 •	� Room utiliza el sensor de estancia incorporado como sensor de temperatura 

principal. La calefacción se controla en función de la temperatura de estancia 
medida. 

	 •	� R&F (Room & Floor) utiliza el sensor de estancia para el control de la temperatura, 
mientras que el sensor de suelo mantiene la temperatura del suelo dentro de los 
límites mínimos y máximos definidos. 

Protección del suelo:

Seleccione el perfil de protección del suelo que mejor se adapte a la estructura del suelo 
instalado.
Cada perfil tiene una temperatura máxima de suelo predefinida para ayudar a proteger los 
suelos sensibles a la temperatura del calor excesivo. Seleccione Laminate, Tile o Wood 
según el tipo de suelo instalado.

Seleccione Custom solo cuando se conozcan los límites de temperatura permitidos por el 
fabricante del suelo o las especificaciones de instalación.

Nota: Si no está seguro de qué perfil de protección del suelo seleccionar, póngase en 
contacto con su instalador antes de continuar.

Asistente de configuración – para 
aplicaciones eléctricas 3/6



PÁGINA 9
© 2026. Reservados todos los derechos. Utilizado bajo licencia por Schlüter-Systems KG.

Aplicaciones a base de agua:

En las calefacciones por suelo radiante de agua, el termostato controla el actuador o el 
sistema de calefacción conectado en función de la temperatura de estancia medida.

Si selecciona Water-based with cooling, el sistema conectado debe admitir tanto 
calefacción como refrigeración. El termostato alterna entre calefacción y refrigeración en 
función de la señal recibida del sistema conectado.

Configuración de sensores:

Seleccione la configuración de sensores que debe usar el termostato para el control de 
temperatura:
•	 Room utiliza el sensor de estancia incorporado como sensor de temperatura principal. 
•	� R&F (Room & Floor) utiliza el sensor de estancia para el control normal de la 

temperatura, mientras que el sensor externo de suelo se utiliza para mantener la 
temperatura del suelo dentro de los límites definidos. 

Seleccione la configuración de sensores que coincida con el sistema instalado. Si no 
está seguro de qué opción seleccionar, póngase en contacto con su instalador antes de 
continuar.

Asistente de configuración – para 
aplicaciones a base de agua 4/6
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Time format:

Seleccione si el termostato debe mostrar la hora en formato 12-hour o 24-hour.

Time:

Establezca la hora actual desplazándose por los valores de hora y minuto.
La hora correcta se utiliza para el funcionamiento programado y otras funciones basadas en 
el tiempo.

Asistente de configuración 5/6



PÁGINA 11
© 2026. Reservados todos los derechos. Utilizado bajo licencia por Schlüter-Systems KG.

Enhorabuena:

La configuración inicial ya está completa.

Pulse Done para guardar la configuración y entrar en el funcionamiento normal del 
termostato.
	 •	�� Para obtener ajustes adicionales y funciones inteligentes, conecte el termostato a la 

aplicación Schlüter®-TR-CONTROL.

Asistente de configuración 6/6
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La pantalla de inicio ofrece una visión general del estado actual del termostato y proporcio-
na acceso directo a las funciones más utilizadas.

•	 La hora se muestra en la parte superior de la pantalla.
•	� Los iconos de conexión y estado se muestran en la esquina superior derecha cuando 

corresponda.
•	 La temperatura se muestra en el centro de la pantalla.
•	 Los botones de flecha se utilizan para ajustar el punto de ajuste de temperatura.
•	� El botón de programación muestra si el modo programa está activo o inactivo y se pue-

de utilizar para activar o desactivar la programación.
•	 El botón de menú proporciona acceso al menú de ajustes.

Tras un periodo de tiempo, el termostato entra en modo de salvapantallas. Para reactivar la 
pantalla de inicio, simplemente toque la pantalla una vez.

Pantalla de inicio
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El modo manual le permite configurar y mantener una temperatura específica sin seguir 
el programa semanal. Cuando el modo manual está activo, el termostato mantiene 
la temperatura seleccionada hasta que se cambia manualmente o se activa el modo 
programa.

Cuando el modo manual está activo, el icono de programa aparece atenuado.

Cómo cambiar la temperatura manualmente:

1.	 Si no se muestran los controles, toque la pantalla para activar la pantalla de inicio.
2.	� Pulse el botón de flecha hacia arriba para subir la temperatura o pulse el botón de flecha 

hacia abajo para bajar la temperatura.
3.	� Cuando se ajusta la temperatura, Set aparece junto al valor de la temperatura para 

indicar que se está mostrando la temperatura establecida.
4.	� Después de unos segundos, la temperatura seleccionada se guarda automáticamente y 

el termostato vuelve a la pantalla de inicio.

El termostato mantiene la temperatura seleccionada y el icono de programa permanece 
atenuado para indicar que el modo manual está activo.

Modo manual
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El modo programa permite que el termostato controle automáticamente la temperatura 
según un programa semanal. El termostato ajusta la temperatura a las horas programadas 
para proporcionar el confort deseado durante todo el día.

El programa semanal se configura en la aplicación Schlüter®-TR-CONTROL.

Cuando el modo programa está activo, el termostato sigue automáticamente el programa 
semanal configurado. El icono de programa se muestra en color naranja en la pantalla de 
inicio.

Cuando el modo programa está inactivo, el icono de programa se muestra en gris y el 
termostato funciona en modo manual.

Cómo activar o desactivar el modo programa:

Desde la pantalla de inicio, toque la pantalla para ver las funciones.
Pulse el botón de programación que se encuentra entre los botones de flecha.
El icono de programa cambia para indicar si el modo programa está activo o inactivo.

El modo seleccionado surte efecto inmediatamente.

Horario ENCENDIDO/APAGADO 1/2
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Horario ENCENDIDO/APAGADO 2/2

VALORES PREESTABLECIDOS DE TIEMPO Y TEMPERATURA

Día Inicio Fin Punto de 
ajuste de la 
habitación

Punto de 
ajuste del 
suelo

Lunes 06:00 09:00 21°C 28 °C

Lunes 17:00 23:00 21°C 28 °C

Martes 06:00 09:00 21°C 28 °C

Martes 17:00 23:00 21°C 28 °C

Miércoles 06:00 09:00 21°C 28 °C

Miércoles 17:00 23:00 21°C 28 °C

Jueves 06:00 09:00 21°C 28 °C

Jueves 17:00 23:00 21°C 28 °C

Viernes 06:00 09:00 21°C 28 °C

Viernes 17:00 23:00 21°C 28 °C

Sábado 08:00 23:00 21°C 28 °C

Domingo 08:00 23:00 21°C 28 °C

Valores preestablecidos de tiempo y temperatura:

El termostato viene con un programa semanal preestablecido. 
Los valores preestablecidos de tiempo y temperatura sirven 
como punto de partida y pueden ajustarse para adaptarse a su 
rutina diaria.

El programa semanal y sus ajustes de temperatura se pueden 
configurar en la aplicación Schlüter®-TR-CONTROL.

Ajuste temporal de la temperatura:

Cuando el modo programa está activo, la temperatura se puede 
ajustar temporalmente sin modificar el programa semanal 
configurado.

Utilice el botón de flecha hacia arriba o el botón de flecha hacia 
abajo en la pantalla de inicio para ajustar el punto de ajuste 
de temperatura. El punto de ajuste de temperatura temporal 
permanece activo hasta el próximo evento programado. El 
termostato vuelve entonces automáticamente al programa 
configurado.

Nota: Mientras un punto de ajuste de temperatura temporal 
esté activo, se muestra un icono de mano.
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El menú de ajustes permite acceder a los ajustes del termostato y a funciones adicionales. 
Para acceder al menú de ajustes, pulse el botón de menú situado en la esquina superior 
izquierda de la pantalla de inicio.

Utilice la pantalla táctil para desplazarse por el menú y seleccionar el ajuste deseado. 
Utilice la flecha situada en la esquina superior izquierda para retroceder.

•	� User settings – Ajuste las preferencias cotidianas como la hora, el formato de hora, el 
horario de verano, el idioma y la unidad de temperatura.

•	 Display settings – Ajuste la configuración relacionada con la pantalla del termostato.
•	� Advanced settings – Acceda a la configuración específica de la instalación, como la 

configuración de sensores, los límites de temperatura y la protección del suelo.
•	� Humidity settings – Vea la información de humedad y ajuste las funciones relacionadas 

con la humedad, incluyendo Mostrar humedad, protección contra el punto de rocío y el 
umbral de humedad.

•	�� Pair app – Active Bluetooth para emparejar el termostato con la aplicación.
•	� Apple Home app – Habilite la integración para controlar y supervisar el termostato a 

través de la aplicación Casa de Apple. 
•	 Standby – Ponga el termostato en modo de espera.
•	 Info – Vea información sobre el termostato y su configuración actual.

Nota: Las opciones de menú disponibles dependen de la aplicación seleccionada. El 
menú de ajustes avanzados incluye parámetros específicos de la instalación y solo debe 
modificarse cuando se conozcan los requisitos del sistema instalado.

Menú de ajustes
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Ajustes de usuario 1/3

El menú de ajustes de usuario le permite ajustar las preferencias básicas utilizadas 
durante el funcionamiento diario del termostato, incluyendo la hora, el formato de 
hora, el horario de verano, el idioma y la unidad de temperatura.

Time:

Puede configurar manualmente la hora en su termostato para garantizar un 
funcionamiento programado correcto.

Si el termostato está conectado a la aplicación Schlüter®-TR-CONTROL, la hora se 
sincroniza automáticamente. Esto ayuda a que el termostato funcione con la hora 
correcta.

Cómo ajustar la hora:

1.	 Vaya a Settings > User settings > Time.
2.	 Desplácese por los valores de hora y minuto para configurar la hora actual.
3.	 Confirme la hora seleccionada para guardar la configuración.
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Ajustes de usuario 2/3

Time format:

El termostato puede mostrar la hora en formato de 12 o 24 horas.

Cómo cambiar el formato de hora:

1.	 Vaya a Settings > User settings > Time format.
2.	 Seleccione 12 Hours o 24 Hours.
3.	 Confirme la selección para guardar la configuración.

Horario de verano (DST):

La función de horario de verano permite que el termostato ajuste la hora al horario de 
verano.

Cómo ajustar el horario de verano:

1.	 Vaya a Settings > User settings > DST.
2.	 Seleccione la configuración de DST requerida.
3.	 Confirme la selección para guardar la configuración.
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Ajustes de usuario 3/3

Language:

El termostato admite varios idiomas de visualización. El idioma se puede cambiar en 
cualquier momento sin afectar a los demás ajustes del termostato.

Cómo cambiar el idioma:

1.	 Vaya a Settings > User settings > Language.
2.	 Desplácese por los idiomas disponibles.
3.	 Seleccione el idioma preferido.

Temperature unit:

El termostato puede mostrar la temperatura en grados Celsius (°C) o Fahrenheit (°F).

Cómo cambiar la unidad de temperatura:

1.	 Vaya a Settings > User settings > Unit.
2.	 Seleccione Celsius (°C) o Fahrenheit (°F).
3.	 Confirme la selección para guardar la configuración.
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Ajustes de pantalla 1/2

El menú de ajustes de pantalla le permite ajustar cómo se muestra la información del 
termostato durante el uso diario.

Brightness:

El brillo de la pantalla se puede ajustar por separado para los estados activo e inactivo.
•	 Active ajusta el brillo cuando la pantalla está activa y las funciones son visibles.
•	� Inactive ajusta el brillo cuando la pantalla está inactiva y las funciones de la pantalla de 

inicio están ocultas.

Cómo ajustar el brillo:

1.	 Vaya a Settings > Display settings > Brightness.
2.	 Ajuste el brillo al nivel que prefiera.

Nota: El brillo inactivo no debe superar el brillo activo.

Display off:

La opción «Apagar pantalla» le permite apagar completamente la pantalla del termostato 
sin apagar el termostato. El termostato continúa controlando el sistema de calefacción o 
refrigeración conectado según la configuración actual.
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Ajustes de pantalla 2/2

Cómo apagar la pantalla:

1.	 Vaya a Settings > Display settings > Display Off.
2.	 Seleccione Display Off.
3.	� Aparece una pantalla de confirmación que le pide que confirme que desea apagar la 

pantalla.
4.	� Pulse el botón naranja de confirmación para apagar la pantalla. Pulse X para cancelar y 

volver sin apagar la pantalla.

Nota: Toque la pantalla para volver a encenderla.

Display value:

El valor mostrado determina qué temperatura se muestra normalmente en el centro de la 
pantalla de inicio.
•	 Actual muestra la temperatura medida actualmente por el termostato.
•	� Punto de ajuste muestra la temperatura que el termostato está configurado para 

mantener actualmente.

Cómo cambiar el valor mostrado:

1.	 Vaya a Settings > Display settings > Display value.
2.	 Seleccione Setpoint temp. o Actual temp.
3.	� El valor seleccionado se mostrará en la pantalla de inicio.

Cuando se selecciona el punto de ajuste de temperatura, se muestra Set junto a la 
temperatura para indicar que el valor mostrado es el punto de ajuste de temperatura.
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Ajustes avanzados

El menú de ajustes avanzados contiene ajustes que se utilizan para configurar cómo 
funciona el termostato con el sistema de calefacción o de calefacción/refrigeración 
instalado.
Estos ajustes se configuran normalmente durante la instalación y solo deben modificarse 
cuando se conocen los requisitos del sistema.

El menú de ajustes avanzados proporciona acceso a:

•	 Sensor application
•	 Sensor type
•	 Sensor calibration
•	 Temperature limits
•	 Floor protection (solo para aplicaciones eléctricas)
•	 Wi-Fi connection
•	 Reset
Cada una de estas configuraciones se describe con más detalle en las páginas siguientes.

Los ajustes disponibles dependen del tipo de aplicación seleccionado y de la configuración 
del sistema.

Cómo acceder a los ajustes avanzados:
1.	 Vaya a Settings.
2.	 Seleccione Advanced settings.
3.	 Seleccione el ajuste que desea ver o cambiar.

ADVERTENCIA: El instalador o proveedor no se hace responsable de las configuraciones 
incorrectas que puedan comprometer el funcionamiento previsto del sistema.
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Configuración de sensores 1/2

La configuración de sensores determina qué sensor de temperatura utiliza el termostato 
para controlar el sistema de calefacción o refrigeración.

Nota: La configuración de sensores la selecciona normalmente el instalador durante la 
configuración inicial. Cambiar este ajuste puede afectar a cómo el termostato controla el 
sistema y solo debe hacerse cuando se conozcan los requisitos de la instalación.

Las opciones de configuración de sensores disponibles dependen del tipo de aplicación 
seleccionado:

Floor:

El sensor de suelo externo se utiliza para el control de la temperatura. El termostato regula 
el sistema en función de la temperatura medida del suelo.

Room:

El sensor de estancia integrado se utiliza para el control de la temperatura. El termostato 
regula el sistema en función de la temperatura de estancia medida.
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Configuración de sensores 2/2

R&F (Room & Floor):

El sensor de estancia integrado controla la temperatura de forma normal, mientras que el 
sensor de suelo externo mantiene la temperatura del suelo dentro de los límites definidos.
Para aplicaciones a base de agua, las opciones disponibles son Room y R&F. 
Floor está disponible para aplicaciones eléctricas.

Cómo cambiar la configuración de sensores:

1.	 Vaya a Settings > Advanced settings > Sensor application.
2.	 Seleccione la configuración de sensores necesaria.
3.	 La opción seleccionada está indicada por el marcador de selección naranja.
4.	 Utilice la flecha hacia atrás para volver a Advanced settings.
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Tipo de sensor 1/2

La configuración del tipo de sensor determina qué tipo de sensor de suelo externo 
se conecta al termostato. Seleccionar el tipo de sensor adecuado es importante para 
garantizar que la temperatura del suelo se mida correctamente.

Nota: El tipo de sensor lo suele seleccionar el instalador y debe corresponder al sensor de 
suelo instalado con el sistema de calefacción.

Las opciones disponibles son:

12 kΩ (tipo de sensor suministrado con el termostato):

Seleccione esta opción cuando haya conectado un sensor de suelo NTC de 12 kΩ. 12 kΩ 
es la configuración predeterminada.

10 kΩ:

Seleccione esta opción cuando haya conectado un sensor de suelo NTC de 10 kΩ.
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Tipo de sensor 2/2

Custom:

Seleccione Custom cuando se utilice un sensor de suelo con características diferentes. Los 
valores del sensor deben corresponder a las especificaciones del sensor conectado.

Cómo cambiar el tipo de sensor:

1.	 Vaya a Settings > Advanced settings > Sensor type.
2.	 Seleccione 10 kΩ, 12 kΩ o Custom.
3.	 El tipo de sensor seleccionado se indica mediante el marcador de selección naranja.
4.	 Utilice la flecha hacia atrás para volver a Advanced settings.
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Calibración del sensor 1/2

La configuración de calibración del sensor permite ajustar la temperatura medida si 
existe una diferencia conocida entre la temperatura medida por el termostato y la 
temperatura real.

Nota: La calibración del sensor solo debe utilizarse cuando la temperatura medida se 
haya verificado comparándola con una referencia fiable. Una calibración incorrecta 
puede afectar al control de la temperatura.

Dependiendo de la configuración de sensores seleccionada, la calibración está 
disponible para el sensor de estancia y/o el sensor de suelo.

Sensor de estancia:

Utilice la calibración del sensor de estancia para compensar la diferencia entre la 
temperatura medida por el sensor de estancia integrado y la temperatura real de la 
habitación.
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Calibración del sensor 2/2

Sensor de suelo:

Utilice la calibración del sensor de suelo para compensar la diferencia entre la 
temperatura medida por el sensor de suelo externo y la temperatura real del suelo.

Cómo calibrar un sensor:

1.	 Vaya a Settings > Advanced settings > Sensor calibration.
2.	 Seleccione Room sensor o Floor sensor.
3.	 Utilice los botones de flecha para ajustar el valor de calibración.
4.	 La temperatura ajustada se muestra en la pantalla.
5.	 Utilice la flecha hacia atrás para volver a Sensor calibration.
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Límites de temperatura

La configuración de límites de temperatura define las temperaturas mínima y máxima que 
se pueden seleccionar durante el funcionamiento normal del termostato.

Los límites de temperatura predeterminados son un mínimo de 15 °C y un máximo de 30 
°C. Estos límites pueden ajustarse para cumplir con los requisitos de la instalación.

Min:

Define la temperatura mínima que se puede seleccionar como punto de ajuste de tempera-
tura. El límite mínimo se puede configurar hasta 5 °C.

Max:

Define la temperatura máxima que se puede seleccionar como punto de ajuste de tempera-
tura. El límite máximo se puede configurar hasta 40 °C.

Nota: Los límites de temperatura normalmente los configura el instalador. Los límites solo 
deben modificarse cuando se conozcan los requisitos del sistema de calefacción o refrige-
ración.

Cómo ajustar los límites de temperatura:

1.	 Vaya a Settings > Advanced settings > Temperature limits.
2.	 Utilice los botones de flecha situados junto a Min para ajustar la temperatura mínima.
3.	 Utilice los botones de flecha situados junto a Max para ajustar la temperatura máxima.
4.	 Utilice la flecha hacia atrás para volver a Advanced settings.
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Protección del suelo 1/2

La protección del suelo está disponible únicamente para aplicaciones eléctricas. La 
función ayuda a proteger los materiales del suelo sensibles a la temperatura limitando la 
temperatura del suelo permitida.

Seleccione el perfil que corresponda a la estructura del suelo instalada.

Laminate:

Proporciona límites de temperatura adecuados para suelos laminados.

Tile:

Proporciona límites de temperatura adecuados para suelos de baldosas.

Wood:

Proporciona límites de temperatura adecuados para suelos de madera.

Custom:

Permite configurar manualmente los límites mínimo y máximo de temperatura del suelo. El 
rango configurable es de 5 °C a 40 °C. Utilice la opción Personalizado únicamente cuando 
los límites de temperatura permitidos estén indicados por el fabricante del pavimento o en 
las especificaciones de la instalación.
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Protección del suelo 2/2

Disable:

Desactiva la función de protección del suelo.

La configuración de temperatura mínima del suelo también puede utilizarse para mantener 
una temperatura mínima confortable en el suelo, incluso cuando no hay demanda de 
calefacción en la estancia.

Nota: Los límites correctos de temperatura del suelo dependen del tipo de construcción del 
suelo instalado. Si no está seguro de qué perfil o límites de temperatura utilizar, póngase en 
contacto con su instalador o consulte las especificaciones del fabricante del suelo.

Cómo cambiar la protección del suelo:

1.	 Vaya a Settings > Advanced settings > Floor protection.
2.	 Seleccione el perfil que coincida con la estructura del suelo instalada.
3.	� Si se selecciona Custom, establezca las temperaturas mínima y máxima requeridas del 

suelo. El rango configurable es de 5 °C a 40 °C.
4.	 Utilice la flecha hacia atrás para volver a Advanced settings.
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Conexión wifi 1/2

La configuración de la conexión wifi se realiza a través de la aplicación 
Schlüter®-TR-CONTROL. La conexión wifi permite el acceso remoto y las funciones 
conectadas a la nube.

Utilice una red wifi de 2,4 GHz compatible y asegúrese de que el termostato tenga 
una señal adecuada.

La pantalla de conexión wifi proporciona información sobre la conexión de red actual 
del termostato.

La pantalla muestra la siguiente información de red:

Wi-Fi:

Muestra la red wifi actualmente asociada al termostato.

IP:

Muestra la dirección IP asignada al termostato.

GW:

Muestra la dirección de la puerta de enlace de red.
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Conexión wifi 2/2

MAC:

Muestra la dirección MAC única de la interfaz wifi del termostato.
Si el termostato no está conectado a una red, es posible que cierta información de 
red no esté disponible o se muestre como 0.0.0.0.

Cómo ver la conexión wifi:

1.	 Vaya a Settings > Advanced settings > Wi-Fi connection.
2.	 La información actual de wifi y de la red se muestra en la pantalla.
3.	 Utilice la flecha hacia atrás para volver a Advanced settings.

Nota: La configuración de wifi se realiza a través de la aplicación 
Schlüter®-TR-CONTROL. Para eliminar la configuración wifi almacenada en el 
termostato, utilice Settings > Advanced settings > Reset > Wi-Fi reset.



PÁGINA 34
© 2026. Reservados todos los derechos. Utilizado bajo licencia por Schlüter-Systems KG.

Restablecer 1/2

El menú de restablecimiento ofrece dos opciones de restablecimiento diferentes: 
Restablecimiento de wifi y restablecimiento de fábrica. Seleccione el restablecimiento 
adecuado según lo que desee restaurar.

Wi-Fi reset:

El restablecimiento de wifi elimina la configuración de wifi almacenada en el termostato. 
Utilice esta función si necesita conectar el termostato a una red wifi diferente o si necesita 
volver a configurar la red.

Nota: Al restablecer la conexión wifi, se eliminan los ajustes de wifi guardados. Esta 
acción no se puede deshacer y la conexión wifi debe configurarse de nuevo a través de la 
aplicación Schlüter®-TR-CONTROL.

Cómo restablecer la configuración de wifi:

1.	 Vaya a Settings > Advanced settings > Reset > Wi-Fi reset.
2.	 Pulse Reset para confirmar.
3.	 Utilice la flecha hacia atrás para cancelar sin restablecer la configuración de wifi.

Tras un restablecimiento de wifi, la conexión wifi debe configurarse de nuevo a través de la 
aplicación Schlüter®-TR-CONTROL.



PÁGINA 35
© 2026. Reservados todos los derechos. Utilizado bajo licencia por Schlüter-Systems KG.

Restablecer 2/2

Factory reset:

Un restablecimiento de fábrica restaura el termostato a su configuración original. Se resta-
blecerán todos los ajustes, incluidos los ajustes específicos de la instalación.

Tras restablecer la configuración de fábrica, el termostato se reinicia y es necesario comple-
tar de nuevo el asistente de configuración.

ADVERTENCIA: Asegúrese de conocer la configuración específica de la instalación antes 
de realizar un restablecimiento de fábrica. Una configuración de instalación incorrecta pue-
de comprometer el funcionamiento previsto del sistema.

Cómo realizar un restablecimiento de fábrica:

1.	 Vaya a Settings > Advanced settings > Reset > Factory reset.
2.	� Aparece una pantalla de confirmación. Confirme que desea realizar el restablecimiento 

de fábrica.
3.	 El termostato se reinicia y arranca automáticamente el Asistente de configuración.
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Menú de información sobre 
la humedad 1/4

El termostato mide continuamente la humedad relativa de la habitación y calcula el punto 
de rocío. Esta información se puede visualizar en el termostato y utilizarse para ayudar a 
proteger la instalación durante el funcionamiento en refrigeración.

Cuando un sistema basado en agua está funcionando en modo de refrigeración, 
la temperatura del suelo puede descender lo suficiente como para que se forme 
condensación. La protección contra el punto de rocío ayuda a prevenirlo utilizando la 
humedad medida y el punto de rocío calculado para proteger el sistema contra condiciones 
en las que podría producirse condensación.

El menú de información sobre la humedad también permite establecer un umbral de 
humedad. Cuando se alcance el nivel de humedad seleccionado, el termostato podrá 
avisarle.

Humidity:

Muestra la humedad relativa actual medida en la habitación.

Muestra el punto de rocío calculado en función de las condiciones actuales de la 
habitación. El punto de rocío indica la temperatura a la que puede comenzar a formarse 
condensación.

Dew protection:

Muestra el estado actual de la protección contra el punto de rocío. Esta función se utiliza 
durante el funcionamiento en refrigeración para ayudar a prevenir la condensación.
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Menú de información sobre 
la humedad 2/4

Display humidity:

La opción Mostrar humedad determina si se muestra la humedad medida durante el 
funcionamiento normal del termostato.

Cuando se selecciona Enable, la humedad relativa actual se muestra en el termostato, 
lo que le permite controlar el nivel de humedad directamente desde la pantalla de 
inicio.

Cuando se selecciona Disable, el valor de humedad no se muestra durante el 
funcionamiento normal. El termostato continúa midiendo la humedad en segundo 
plano.

Disable es la configuración predeterminada.

Cómo cambiar la opción Mostrar humedad:

1.	 Vaya a Settings > Humidity settings > Display humidity.
2.	 Seleccione Enable o Disable.
3.	 Utilice la flecha hacia atrás para volver a Humidity info.
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Menú de información sobre 
la humedad 3/4

Dew protection (Dew Point Protection):

La protección contra el punto de rocío se utiliza en aplicaciones de refrigeración a base 
de agua para ayudar a prevenir la condensación durante el enfriamiento.

Cuando se selecciona Enable, el termostato utiliza la humedad medida y el punto 
de rocío calculado para ayudar a prevenir condiciones en las que podría formarse 
condensación.

Cuando se selecciona Disable, no se utiliza la protección contra el punto de rocío 
durante la refrigeración.

Enable es la configuración predeterminada.

Cómo cambiar la protección contra el punto de rocío:

1.	 Vaya a Settings > Humidity settings > Dew protection.
2.	 Seleccione Enable o Disable.
3.	 Utilice la flecha hacia atrás para volver a Humidity info.
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Menú de información sobre 
la humedad 4/4

Set threshold:

La opción «Fijar umbral» le permite elegir un nivel de humedad relativa a partir del cual 
desea recibir una notificación.

Cuando se selecciona Enable, puede establecer el umbral de humedad requerido. El 
termostato le avisa cuando la humedad medida alcanza el nivel seleccionado.

Cuando se selecciona Disable, la función de umbral de humedad se desactiva.

Disable es la configuración predeterminada.

Cómo establecer el umbral:

1.	 Vaya a Settings > Humidity info > Set threshold.
2.	 Seleccione Enable.
3.	 Pulse la flecha derecha para continuar.
4.	 Utilice los botones de flecha para seleccionar el nivel de humedad deseado.
5.	 Utilice la flecha hacia atrás para volver a Humidity info. 
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Emparejamiento Bluetooth

El emparejamiento Bluetooth le permite conectar fácilmente su termostato a la 
aplicación Schlüter®-TR-CONTROL, que está disponible para su descarga en la 
App Store de Apple y en Google Play. Esta aplicación permite controlar y configurar 
fácilmente su termostato desde su teléfono inteligente o tableta.
Siga los pasos que se indican a continuación para emparejar su termostato con la 
aplicación.

Cómo activar el modo de emparejamiento Bluetooth (Termostato):

1.	 Vaya a Settings > Pair app.
2.	 Seleccione Activate.
3.	� El icono de Bluetooth comienza a parpadear, lo que indica que el termostato está 

listo para el emparejamiento.
	� El modo de emparejamiento permanece activo durante 2 minutos antes de que se 

agote automáticamente el tiempo de espera. Durante este tiempo, el termostato no 
entrará en modo de salvapantallas.

Cómo iniciar el proceso de emparejamiento (Dispositivo móvil):

1.	 Instale y abra la aplicación Schlüter®-TR-CONTROL en su dispositivo móvil.
2.	 Inicie el proceso para añadir un nuevo termostato en la aplicación.
3.	 Siga las instrucciones de la aplicación.
4.	 Confirme la solicitud de emparejamiento en el termostato y en su dispositivo móvil.
	 Una vez completado el emparejamiento, el termostato se conecta a la aplicación.
	� Si el emparejamiento falla o expira el período de emparejamiento de 2 minutos, 

active Pair App nuevamente y repita el proceso de emparejamiento.
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Modo de espera

Cuando se activa el modo de espera, el termostato detiene el control normal de 
calefacción o refrigeración, pero permanece operativo para ciertas funciones en 
segundo plano, como la protección contra heladas, wifi y Bluetooth. Esta es una 
función de ahorro de energía que permite al termostato minimizar el consumo 
energético. En modo de espera, la pantalla se apaga por completo después de 3 
segundos de inactividad.

Cómo activar el modo de espera:

1.	 Vaya a Settings > Standby.
2.	 Active el modo de espera.
3.	� El texto Standby aparecerá en la pantalla durante 3 segundos antes de que la 

pantalla se apague.

Cómo salir del modo de espera:

1.	 Pulse la pantalla del termostato.
2.	� Aparecerá en la pantalla el mensaje Standby mode active y Press to wake up.
3.	 Pulse la pantalla de nuevo.
4.	 El termostato volverá a la pantalla de inicio y reanudará su funcionamiento normal.

Nota: La protección contra heladas puede permanecer activa mientras el termostato 
está en modo de espera. Consulte el modo de espera con protección contra heladas 
en la página siguiente.
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Modo de espera con protección 
contra heladas

La protección contra heladas evita que el sistema se congele. Está habilitada por defecto 
en el termostato y permanece activa en todo momento, incluso cuando el termostato está 
en modo de espera.

El icono de protección contra heladas solo se muestra cuando la protección contra heladas 
está en funcionamiento, lo que significa que el termostato ha comenzado a calentar porque 
la temperatura medida ha descendido por debajo del punto de ajuste de protección contra 
heladas configurado. 

Cómo funciona la protección contra heladas:

•	� La protección contra heladas está activada por defecto en el termostato.
•	� La función permanece disponible durante el modo de espera a menos que se haya 

desactivado a través de la aplicación móvil.
•	� Cuando la temperatura cae por debajo del punto de ajuste configurado de la protec-

ción contra heladas, el termostato comienza a calentar automáticamente para ayudar a 
prevenir la congelación.

•	� Mientras la calefacción por protección contra heladas está activa, el icono de protección 
contra heladas se muestra en la pantalla.

Nota: La protección contra heladas solo funciona en modo calefacción y no está dispo-
nible en modo refrigeración. La interfaz de usuario del termostato no ofrece una opción 
directa para activar o desactivar la protección contra heladas. Esta configuración solo se 
puede cambiar a través de la aplicación móvil. Si el termostato nunca se ha conectado a 
la aplicación móvil, la protección contra heladas permanece activada con la configuración 
predeterminada.
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Info

El menú de información proporciona detalles sobre el termostato, su software y su 
configuración. Esta información puede resultar útil al comprobar la configuración del 
termostato o al ponerse en contacto con el instalador o el servicio de asistencia técnica.

La siguiente información está disponible:

Software version (SW)

Muestra la versión del software instalada actualmente en el termostato.

Configuration file version (CFG)

Muestra la versión del archivo de configuración utilizado por el termostato.

Serial number (SN)

Muestra el número de serie único del termostato.

Power-supply unit information (PSU)

Muestra información sobre la fuente de alimentación, cuando esté disponible.

Cómo ver la información del termostato:

1.	 Vaya a Settings > Info.
2.	 Utilice la flecha hacia atrás para volver al menú Settings.
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Modo de refrigeración 1/3

El termostato cuenta con un modo de refrigeración específico.

Cómo entender el estado y los iconos de refrigeración:

•	 �Seleccione un tipo de aplicación con refrigeración habilitada durante el asistente de 
configuración de la aplicación para permitir que el termostato regule la refrigeración en la 
zona específica.

•	 �El icono de copo de nieve/escarcha aparece en la pantalla cuando el termostato está 
enfriando activamente (relé activado).

•	 �El estado de refrigeración desactivada indica que se ha alcanzado la temperatura 
objetivo y el termostato está inactivo (relé desactivado).

•	 �El icono de calefacción aparece en la pantalla cuando el sistema vuelve al modo de 
calefacción.

Cómo gestionar el modo de refrigeración en la aplicación Schlüter®-TR-CONTROL:

1.	 Pulse el icono Settings en la esquina superior derecha de la pantalla de inicio.
2.	 Seleccione Manage thermostats en las opciones del menú.
3.	 Desplácese hacia abajo y seleccione Advanced settings.
4.	 Seleccione Application type para ver sus opciones.
5.	 Seleccione la opción Water-based with cooling de la lista.
6.	 Confirme el cambio de tipo de aplicación para guardar la nueva configuración.

Nota: La opción “Water-based with cooling” es la configuración predeterminada del tipo de 
aplicación para el termostato.
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Modo de refrigeración 2/3

Cómo funcionan las notificaciones en la pantalla:

•	 El texto Coolmode active aparece en la pantalla cuando el sistema cambia al modo de 
refrigeración.

•	 El texto Heatmode active aparece en la pantalla cuando el sistema cambia a 
calefacción.

•	 �El texto Inactive aparece en la pantalla cuando el sistema cambia a refrigeración, pero 
no se ha seleccionado un modo de refrigeración en el termostato. (Para obtener más 
información sobre el estado Inactivo, consulte la página 46).

•	 El usuario puede descartar la notificación de calefacción o refrigeración pulsando 
el botón de seleccionar/aceptar. Si no se realiza ninguna acción, la notificación se 
descartará automáticamente después de 30 segundos.

Cómo funcionan las notificaciones push:

Cuando se habilita en la aplicación Schlüter®-TR-CONTROL, se pueden mostrar las 
siguientes notificaciones:

•	 Cooling Enabled – La refrigeración se ha activado.
•	 Cooling Disabled – La refrigeración se ha desactivado.

Nota: Las notificaciones push para el cambio entre calefacción y refrigeración están desac-
tivadas de forma predeterminada en la aplicación.
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Modo de refrigeración 3/3

Si la refrigeración está restringida e inactiva:

•	� Alerta visual: El texto Inactive.
•	� Bloqueo de interfaz: No es posible descartar la notificación de inactividad.
•	� Visualización de prioridad: Mientras está en un estado inactivo, el termostato suprime 

toda la información operativa estándar (como Programas, Modo de espera, Modo Fuera, 
Modo manual, Ventana abierta o Protección contra heladas). El estado Inactive anula 
todas las demás configuraciones.

•	� Gestión de errores: Cualquier error del sistema que se produzca durante el estado 
inactivo queda temporalmente oculto. 
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Bloqueo de pantalla

La función de bloqueo de pantalla permite desactivar temporalmente las interacciones con 
el termostato para evitar cambios accidentales. Esta función se puede activar o desactivar 
mediante una combinación de botones o a través de la aplicación.

Cómo activar el bloqueo de pantalla:

1.	� Mantenga pulsados ambos botones de flecha durante 3 segundos para activar el blo-
queo de pantalla. 

	 •	� El icono de bloqueo de pantalla aparecerá en la pantalla de inicio, lo que indica que el 
termostato está bloqueado. Vea la imagen de la izquierda. Cuando el bloqueo de pan-
talla está activo y el usuario pulsa cualquier botón o área táctil, el icono de bloqueo de 
pantalla parpadea durante 5 segundos para indicar que el termostato está bloqueado. 

Cómo desactivar el bloqueo de pantalla:

1.	� Mantenga pulsados ambos botones de flecha durante 3 segundos para desactivar el 
bloqueo de pantalla.

	 •	 El icono de bloqueo de pantalla desaparece y el termostato se puede volver a utilizar.

Uso de la aplicación:

	 •	� La función de bloqueo de pantalla también se puede activar o desactivar a través de 
la aplicación del termostato.
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Configuración de la aplicación 
Schlüter®-TR-CONTROL

La aplicación Schlüter®-TR-CONTROL es una herramienta que le permite controlar y 
optimizar su sistema de calefacción. No importa dónde se encuentre, puede ver y ajustar 
fácilmente las temperaturas, personalizar su programa de calefacción, poner su sistema 
en modo Fuera y hacer un seguimiento de su consumo de energía. Ahorre en su factura de 
calefacción y disfrute de un hogar confortable gracias a esta aplicación intuitiva y fácil de 
usar.

Descargue la aplicación Schlüter®-TR-CONTROL desde Google Play o la App Store de 
Apple y siga la guía de la aplicación para comenzar la configuración.
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Uso de la aplicación 1/2

La primera vez que use la aplicación:
Cuando utilice la aplicación por primera vez, se le guiará a través de un proceso de 
configuración.
Esto implicará crear una cuenta de usuario, añadir el termostato mediante Bluetooth y 
conectarse a una red wifi.

Iniciar sesión con una cuenta existente:
Si ya tiene una cuenta de usuario, puede iniciar sesión para controlar sus termostatos.

Control solo por Bluetooth:
Controle sus termostatos sin necesidad de cuenta ni conexión wifi.
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Uso de la aplicación 2/2

Schedules
Configure su termostato para que encienda 
el sistema de calefacción por suelo radiante 
durante periodos preestablecidos. Puede 
usar y personalizar fácilmente uno de los 
horarios predefinidos, o bien crear su propio 
horario.

Away
Establezca o planifique las temperaturas 
que desea mantener durante sus 
vacaciones.

Energy
Vista general de las estadísticas.

Settings
Puede cambiar la configuración de la 
aplicación, los termostatos o los perfiles 
de usuario. También puede acceder 
a notificaciones y actualizaciones de 
software.

Zones
Descripción general de los termostatos 
en el edificio seleccionado. Acceda a los 
termostatos o zonas individuales para:
•	 ver la temperatura actual,
•	 ver la temperatura seleccionada,
•	 ver si el horario está activado,
•	 ver si hay alguna notificación.

Notificación de actualización o error
El signo de exclamación rojo puede signifi-
car dos cosas:
•	� Hay una actualización de software dispo-

nible. Siga la guía de la aplicación para 
instalar la actualización.

•	� Hay un error en el termostato. Diríjase 
a la sección de descripción del error y 
siga las instrucciones para el error en 
cuestión.
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Descripción general de las funciones 
de la aplicación

Función Posibilita la conexión al termostato mediante Bluetooth.

Conectividad BLE Permite que el termostato sea detectable mediante Bluetooth para su configuración y control a través de la 
aplicación.

Conectividad wifi Permite configurar el termostato en una red doméstica con la opción de conectarse a un servicio en la nube.

Modo Fuera Reduce la temperatura para ahorrar energía; se puede cancelar mediante la aplicación o el termostato. 

Modo de espera Entra en estado de bajo consumo, detiene la calefacción/refrigeración y cancela el modo Fuera si está activo.

Control de temperatura manual Ajusta el punto de ajuste en incrementos de 0,5 °C/1 °F con límites específicos para cada modo.

Activación/desactivación de 
programación 

Activa o desactiva la programación (modo automático) y permite realizar ajustes manuales hasta el próximo 
evento.

Mantener hasta (anulación temporal) Anula temporalmente la programación hasta el próximo evento con un nuevo punto de ajuste.

Configuración de la unidad (°C/°F) Cambia la visualización de la temperatura entre grados Celsius y Fahrenheit. 

Configuración de la hora Configura las zonas horarias y el horario de verano.

Brillo de pantalla activa Permite ajustar el brillo de la pantalla (00–06), utilizando la pantalla activa como límite de brillo.

Brillo del salvapantallas Permite ajustar el brillo del salvapantallas (00–06), utilizando la pantalla activa como límite de brillo.

Restablecimiento de usuario Restablece el termostato.

Reset de fábrica Restaura todos los ajustes del termostato a los valores predeterminados; requiere confirmación.

Asistente de configuración Guía la configuración inicial a través de la aplicación, incluyendo la unidad, la hora y la protección del suelo.

Protección contra heladas Activa la protección contra heladas (solo calefacción), visible cuando la calefacción está activa.

Actualización de software        Inicia las actualizaciones a través de la aplicación.
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Configuración de la aplicación 
Schlüter con Google Home 1/2

Puede conectar sus dispositivos Schlüter a sistemas domésticos inteligentes como Google 
Home o Amazon Alexa para habilitar el control por voz y la automatización.

Siga estos pasos para conectar su aplicación Schlüter®-TR-CONTROL para integrarla con 
Google Home.

Fase 1: en la aplicación Schlüter®-TR-CONTROL

1.	 Abra la aplicación Schlüter®-TR-CONTROL en su dispositivo.
2.	 Acceda al menú desde su página principal House.
3.	 Seleccione Settings de las opciones del menú.
4.	 Desplácese hacia abajo y seleccione My Account.
5.	 Desplácese hacia abajo un poco más y pulse «Integration».
6.	 Seleccione Google Home de la lista de integraciones disponibles. 

Fase 2: en la aplicación Google Home

7.	 Descargue la aplicación Google Home desde la App Store o Google Play Store.
8.	� Abra la aplicación Google Home y siga las instrucciones en pantalla para completar la 

configuración y vincular su cuenta. 
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Configuración de la aplicación 
Schlüter con Google Home 2/2

Fase 3: completar la configuración

9.	� Para completar la configuración, abra la aplicación Google Home y busque Schlüter 
o Schlüter-TR-CONTROL en los ajustes de integraciones o habilidades (a menudo en 
secciones como «Works with Google»).

	� Nota: Si no encuentra la integración, asegúrese de que su aplicación 
	 Schlüter®-TR-CONTROL esté actualizada a la última versión.
10.	� Siga las instrucciones dentro de esa aplicación para iniciar sesión con sus credenciales 

de Schlüter y autorizar la conexión.

Nota: Dado que Google Home es una plataforma independiente, el diseño de su aplicación, 
sus términos y su proceso de configuración están sujetos a cambios y escapan a nuestro 
control. Para obtener instrucciones detalladas o actualizadas, consulte la Guía oficial de 
configuración de Google Home. 

https://home.google.com/get-app/
https://home.google.com/get-app/
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Configuración de la aplicación 
Schlüter con Amazon Alexa 1/2

Puede conectar sus dispositivos Schlüter a sistemas domésticos inteligentes como Google 
Home o Amazon Alexa para habilitar el control por voz y la automatización.

Siga estos pasos para preparar su aplicación Schlüter®-TR-CONTROL para su integración 
con Amazon Alexa.

Fase 1: en la aplicación Schlüter®-TR-CONTROL

1.	 Abra la aplicación Schlüter®-TR-CONTROL en su dispositivo.
2.	 Acceda al menú desde su página principal House.
3.	 Seleccione Settings de las opciones del menú.
4.	 Desplácese hacia abajo y seleccione My Account.
5.	 Desplácese hacia abajo un poco más y pulse Integration.
6.	 Seleccione Amazon Alexa de la lista de integraciones disponibles.

Fase 2: en la aplicación Amazon Alexa

7.	 Descargue la aplicación Amazon Alexa desde la App Store o Google Play Store.
8.	� Abra la aplicación Alexa y navegue a More (menú inferior derecho) > Skills & Games.
9.	 Busque Schlüter o Schlüter®-TR-CONTROL y selecciónelo.
10.	� Toque Enable to Use y siga las instrucciones en pantalla para iniciar sesión y vincular 

su cuenta. 
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Configuración de la aplicación 
Schlüter con Amazon Alexa 2/2

Fase 3: completar la configuración

11.	� Siga las instrucciones dentro de esa aplicación para iniciar sesión con sus credenciales 
de Schlüter y autorizar la conexión.

Nota: Dado que Amazon Alexa es una plataforma independiente, el diseño de su aplica-
ción, sus términos y su proceso de configuración están sujetos a cambios y escapan a 
nuestro control. Para obtener instrucciones detalladas o actualizadas, consulte la Guía 
oficial de configuración de Amazon Alexa.

https://www.amazon.com/alexa-setup-guide/b?ie=UTF8&node=17978645011
https://www.amazon.com/alexa-setup-guide/b?ie=UTF8&node=17978645011
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Integración con el hogar inteligente: 
Apple HomeKit

El termostato Schlüter®-CONTROL-TR es compatible con 
determinadas plataformas de hogar inteligente, incluido 
Apple HomeKit. La integración con Apple HomeKit permite 
a los usuarios conectar el termostato directamente a los 
dispositivos Apple, lo que posibilita el control a través de la 
aplicación Casa y los comandos de voz de Siri.

Para controlar este accesorio compatible con Apple HomeKit, 
se recomienda disponer de la última versión de iOS o 
iPadOS.

Para controlar este accesorio compatible con Apple 
HomeKit de forma automática y fuera de casa, se requiere 
un HomePod, un HomePod mini o un Apple TV configurado 
como centro de control doméstico. Se recomienda actualizar 
al software y al sistema operativo más recientes.

A diferencia de otras plataformas como Google Assistant 
y Amazon Alexa, que se comunican a través de un servicio 
en la nube, Apple HomeKit interactúa directamente con el 
termostato a través de la red local.

Cómo añadir el termostato a un dispositivo Apple:

1.	 Abra la Home app en su dispositivo Apple.
2.	 Pulse el icono Add Accessory o (+).

Nota: Antes de continuar, asegúrese de que el termostato 
esté dentro de los primeros 10 minutos después de haber 
sido encendido o de que haya habilitado el modo de 
emparejamiento seleccionando Settings > Pair Home App 
en el termostato.
 
3.	� Escanee el código QR que se encuentra en la parte 

posterior del termostato o dentro del embalaje del 
producto.

4.	� El calefactor ya se ha añadido a la Home app. Puede 
tardar varios minutos.

5.	 Seleccione Heater location y pulse Continue.
6.	� Siga las instrucciones restantes en la aplicación para 

completar la configuración.
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Modo Fuera / Modo Eco

El modo Fuera, también conocido como modo Eco, ayuda a ahorrar energía al bajar la 
temperatura de su hogar mientras usted está fuera. El modo Fuera solo se puede programar 
con antelación o activar inmediatamente a través de la aplicación. Una vez activado, el 
termostato mantiene la temperatura reducida hasta que se desactiva el modo Fuera.

Cómo funciona el modo Fuera:

•	� Cuando el modo Fuera está activo, el icono de modo Fuera y el texto Away aparecen en 
la pantalla para indicar el modo. 

•	� Puede interactuar con el termostato para ver la configuración o la información. Sin em-
bargo, si cambia el modo o el punto de ajuste, el termostato saldrá del modo Fuera. 

Información adicional:

•	 Si no hay interacción, la pantalla se atenúa y cambia al modo de salvapantallas. 
•	� Para activar la pantalla, presione en cualquier parte del área táctil. El texto «Fuera» y el 

icono permanecerán visibles como recordatorio del modo actual. 
•	� El modo Fuera se puede desactivar a través de la aplicación o ajustando el modo o el 

punto de ajuste en el termostato. 
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Función de ventana abierta

La función de ventana abierta ayuda a ahorrar energía al detener automáticamente la 
calefacción cuando una caída repentina de la temperatura indica que hay una ventana 
abierta. El icono de Ventana abierta (véase más abajo) aparece en la pantalla siempre que 
la función esté activa. 

Cómo acceder a la función de ventana abierta:

La función de ventana abierta está habilitada por defecto y solo se puede habilitar o 
deshabilitar a través de la aplicación.

Cuando está activada, el termostato detecta automáticamente una ventana abierta si la 
temperatura desciende 3 °C en 3 minutos. Cuando se detecta esta condición, se activa la 
función de ventana abierta para ayudar a reducir la calefacción innecesaria.
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Actualización de software 1/3

El software del termostato se actualiza a través de la aplicación mediante conexión wifi 
o Bluetooth. Este proceso mantiene el dispositivo actualizado con la última versión, 
incluyendo mejoras de rendimiento, actualizaciones de seguridad y nuevas funciones.

El proceso de actualización consta de dos etapas: una fase de descarga en segundo plano 
y una fase de instalación. Durante la fase de descarga, puede seguir ajustando el punto de 
ajuste de temperatura o cambiando la configuración. Sin embargo, todas las operaciones 
manuales se pausan una vez que comienza la instalación propiamente dicha.

Proceso de instalación y restricciones:

La instalación comienza una vez que el paquete de software se ha descargado por 
completo. Para garantizar una instalación sin problemas, tenga en cuenta lo siguiente:
•	 �Funcionamiento en pausa: Si interactúa con el termostato durante la fase de instalación, 

la pantalla mostrará un mensaje Updating para indicar que el software se está 
instalando.

Nota: No es posible utilizar el termostato durante la actualización de software.

•	 �El control de la calefacción se suspende temporalmente durante la fase de instalación. 
La instalación suele tardar tan solo unos minutos.

•	 �Durante una actualización, el termostato se reiniciará automáticamente dos veces 
(una para validar el software y otra para aplicarlo) antes de volver a su modo de 
funcionamiento anterior.
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Nota: Si la actualización se realiza a través de Apple HomeKit, el termostato solo se 
reiniciará una vez.
No desconecte la alimentación eléctrica del termostato durante la fase de instalación.

Actualización mediante wifi:

Cuando el termostato está conectado a wifi, el software se descarga directamente desde 
la nube. Una vez que acepte la actualización en la aplicación, el termostato recibirá y 
aplicará el nuevo software automáticamente. Puede optar por instalar la actualización de 
inmediato o posponerla. Si se pospone, recibirá recordatorios al acceder a la aplicación.

Actualización mediante Bluetooth o Apple HomeKit:

También puede actualizar su termostato mediante Bluetooth o Apple HomeKit sin 
necesidad de conexión wifi local.

•	 �Cuando selecciona esta opción, el paquete de software se descarga primero en su 
dispositivo móvil utilizando la conexión a Internet de su teléfono. Una vez conectado 
al termostato mediante Bluetooth o Apple HomeKit, aparecerá un mensaje emergente 
que le pedirá que acepte e instale el nuevo software.



PÁGINA 61
© 2026. Reservados todos los derechos. Utilizado bajo licencia por Schlüter-Systems KG.

Actualización de software 3/3

•	 �Elija instalar inmediatamente o instalar más tarde. Si pospone la actualización, recibirá 
un recordatorio cada vez que intente controlar el termostato mediante Bluetooth. 

Nota: Si la conexión Bluetooth se interrumpe durante la fase de instalación, el termostato 
abortará el proceso de forma segura y volverá a su funcionamiento normal.

Si la actualización falla:

Si una actualización de software falla o se interrumpe, el termostato muestra un mensaje 
Update failed y el proceso se cancela. No se aplicarán cambios a su termostato y puede 
volver a intentar la actualización con seguridad en cualquier momento.
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Número de error Texto en pantalla Acción recomendada

E0 FALLO INTERNO REEMPLAZAR TERMOSTATO Póngase en contacto con su proveedor. El termostato debe sustituirse.

E1 ERROR DE SENSOR INTERNO REEMPLAZAR 
TERMOSTATO Póngase en contacto con su proveedor. El termostato debe sustituirse.

E2
SENSOR DE SUELO CABLEADO EXTERNO 
DESCONECTADO, DEFECTUOSO O EN 
CORTOCIRCUITO

Conecte o sustituya el sensor.

E3 SENSOR DE COMPENSACIÓN INTERNO DEFECTUOSO Póngase en contacto con su proveedor. El termostato debe sustituirse.

E4 ERROR DE GESTOR DE ARRANQUE 
FALLO DE ACTUALIZACIÓN

Este problema se puede resolver normalmente actualizando el firmware del 
dispositivo. Puede hacerlo con Bluetooth o wifi.

E6 ERROR DE COMUNICACIÓN: EL CHIP INALÁMBRICO 
NO FUNCIONA Póngase en contacto con su proveedor. El termostato debe sustituirse.

E7 ERROR DE FUENTE DE ALIMENTACIÓN
Asegúrese de que la fuente de alimentación esté conectada y fijada correctamente. 
Si el error persiste, póngase en contacto con el soporte técnico para problemas de 
comunicación, actualizaciones de software o compatibilidad de funciones.

E8 CONEXIÓN WI-FI CAÍDA ERROR DE COMUNICACIÓN Compruebe el router wifi y la conexión.

E9 CONEXIÓN A LA NUBE CAÍDA ERROR DE 
COMUNICACIÓN Compruebe la conexión a internet.

E10 FALLO FATAL DE APPLE HOMEKIT Realice un ciclo de encendido: apague el dispositivo, espere unos segundos y vuelva 
a encenderlo. Con frecuencia, este simple reinicio soluciona el problema.

E11 ERROR DEL SENSOR DE HUMEDAD Póngase en contacto con su proveedor. El termostato debe sustituirse.
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2. PROBLEMAS DE EMPAREJAMIENTO BLUETOOTH

Si experimenta problemas para emparejar el termostato con un dispositivo móvil, compruebe lo siguiente:

Incidencia Posible causa Solución

El icono de Bluetooth no está 
visible.

Bluetooth está desactivado. Habilite Bluetooth en el menú de ajustes.

El icono de Bluetooth parpadea, 
pero no hay conexión.

El termostato está en modo de 
emparejamiento, pero no se ha conectado 
ningún dispositivo.

Intente volver a conectarse en un plazo de 2 minutos antes de que 
caduque el modo de emparejamiento.

Aparece el mensaje «Pairing 
failed».

Tiempo de espera de emparejamiento 
agotado o problema de conexión.

Vuelva a intentar el emparejamiento. Si el problema persiste, reinicie 
el termostato. Elimine el emparejamiento BLE existente del dispositivo 
móvil, especialmente en los iPhone. Si el problema persiste después de 
volver a emparejar, realice un restablecimiento de fábrica del termostato.

El icono de Bluetooth es visible, 
pero el dispositivo no se conecta.

Es posible que haya otro dispositivo 
conectado.

Solo se puede conectar un dispositivo a la vez; también puede realizar un 
restablecimiento de fábrica.

Se perdió la conexión Bluetooth 
después del emparejamiento.

La conexión se interrumpió porque la 
aplicación se cerró o el dispositivo quedó 
fuera de alcance.

Vuelva a conectarse a través de la aplicación. Si el problema persiste, 
restablezca la configuración de emparejamiento.

Solución de problemas y notificaciones 
de errores 2/6
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4. PROBLEMAS CON LA ACTUALIZACIÓN DE SOFTWARE

Las actualizaciones de software ayudan a lograr un funcionamiento óptimo. Si se produce algún problema durante una actualización:

Incidencia Posible causa Solución

La pantalla de actualización sigue 
mostrándose.

La actualización está en curso. Espere a que finalice la actualización. No apague el termostato.

El termostato no responde durante la 
actualización.

Comportamiento normal durante la 
instalación.

Permita que el proceso finalice. Si el dispositivo no responde durante 
más de 10 minutos, reinícielo.

3. PROBLEMAS DE CONEXIÓN wifi Y CON LA NUBE

La conectividad wifi y la conectividad con la nube son esenciales para el acceso remoto. Si el termostato pierde la conexión, siga estos pasos:

Incidencia Posible causa Solución

El icono de wifi está apagado. El wifi está desactivado o no está 
configurado.

Utilice la conexión Bluetooth del teléfono para iniciar la conexión a una 
red wifi.

El icono de wifi parpadea 
lentamente.

El router no está disponible o la señal es 
débil.

Reinicie o cambie de lugar el router, o compruebe si hay interferencias.

El icono de wifi parpadea 
rápidamente.

Fallo de conexión con la nube. Compruebe que su conexión a Internet esté activa.

El icono de wifi parpadea dos 
veces rápidamente.

Esto indica un error de autenticación en 
la nube.

No se puede controlar a distancia 
mediante la aplicación.

Problema con el servicio de Internet o con 
la nube.

Reinicie el termostato y vuelva a conectar la aplicación. Asegúrese de 
que ningún cortafuegos esté bloqueando la conexión.
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6. PROBLEMAS CON EL MODO DE ESPERA Y EL SALVAPANTALLAS

El termostato entra en modo de espera o de salvapantallas tras un periodo de inactividad. Si surgen problemas:

Incidencia Posible causa Solución

El termostato no entra en modo de 
salvapantallas.

Una función (por ejemplo, el 
emparejamiento Bluetooth) está 
activa.

Espere a que finalice el emparejamiento o desactive la función.

No se puede reactivar el termostato 
desde el salvapantallas.

Problema de sensibilidad táctil. Pulse en cualquier parte de la pantalla o reinicie el dispositivo.

El modo de espera se activa 
inesperadamente.

Se activa manualmente o a través de 
la aplicación.

Salga del modo de espera pulsando en cualquier parte de la pantalla 
durante 3 segundos.

5. PROBLEMAS CON EL ASISTENTE DE CONFIGURACIÓN Y EL RESTABLECIMIENTO DE FÁBRICA

Si se producen problemas durante la configuración o después de restablecer el termostato:

Incidencia Posible causa Solución

El asistente de configuración no se 
inicia.

El dispositivo no se restableció 
correctamente.

Realice un restablecimiento de fábrica.

El proceso de configuración no guarda 
los ajustes.

Configuración interrumpida. Reinicie el proceso de configuración y asegúrese de que se hayan 
completado todos los pasos.

No se puede acceder al asistente de 
configuración.

El asistente de configuración solo 
se activa al encender el equipo 
por primera vez o después de 
restablecer la configuración de 
fábrica.

Realice un restablecimiento de fábrica si es necesario.
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7. PROBLEMAS CON EL BLOQUEO DE PANTALLA

El bloqueo de pantalla evita cambios no deseados en la configuración.

Incidencia Posible causa Solución

No se puede desbloquear el 
termostato.

El bloqueo de pantalla está activado. Mantenga pulsados ambos botones de flecha durante 3 segundos para 
desbloquear el termostato.

El icono de bloqueo de pantalla 
parpadea al pulsar un botón.

El modo de bloqueo está activo. Desactive el bloqueo de pantalla manteniendo pulsados ambos botones 
de flecha durante 3 segundos.

8. PROBLEMAS CON EL MODO FUERA Y LA PROGRAMACIÓN

El termostato permite programar los cambios de temperatura.

Incidencia Posible causa Solución

El modo Fuera no se activa. El modo no ha sido programado ni 
activado.

Asegúrese de que el modo esté configurado a través de la aplicación.

La programación no controla la 
temperatura.

La programación está desactivada. Habilite el modo de programación en el menú de ajustes.

La temperatura no cambia a la hora 
programada.

La configuración de la hora es 
incorrecta.

Compruebe que la hora del termostato sea correcta y esté sincronizada 
con su dispositivo.
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9. PROBLEMAS CON EL MODO MANUAL Y LOS PUNTOS DE AJUSTE

Puede modificar los horarios utilizando el modo manual.

Incidencia Posible causa Solución

No se puede aumentar ni disminuir la 
temperatura.

Se ha alcanzado el límite de 
temperatura.

Compruebe si el punto de ajuste se encuentra dentro del rango 
permitido.

El punto de ajuste vuelve a un valor 
anterior.

La función «Mantener hasta» se 
activa automáticamente cuando 
un usuario cambia manualmente 
la consigna mientras el termostato 
funciona en modo de programación.

Utilice el modo «Mantener hasta» para anular temporalmente la 
programación.

MANTENIMIENTO

Nota: El termostato no requiere mantenimiento periódico. Mantenga las aberturas de ventilación limpias y despejadas. Limpie el termostato únicamente 
con un paño seco. Para obtener especificaciones técnicas, información sobre radiofrecuencia, requisitos de instalación e información normativa, consulte 
las Instrucciones que se suministran con el termostato.
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